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Tóm tắt: Hãy để mắt đến Đài Loan và Biển Đông—và dãy Himalaya. 

Cuộc tranh luận gần đây về việc liệu một cuộc chiến tranh lạnh mới có đang diễn ra ở 

châu Á hay không là điều không cần phải bàn tới nữa. Vào năm 2023, những căng 

thẳng gia tăng sẽ nhấn mạnh rằng, mặc cho tất cả sự lạc quan vào đầu thập niên 1990, 

rằng thế giới đang nghiêng về quan niệm của phương Tây về một trật tự mở, dựa trên 

luật lệ, thì cuộc chiến tranh lạnh nguyên thủy vẫn chưa bao giờ kết thúc trong khu vực. 

Giống như cuộc chiến của Nga ở Ukraine đã chứng minh rõ ràng quan điểm đó ở châu 

Âu vào năm 2022, năm tới sẽ chứng kiến ​​sự lặp lại tiếp theo của cuộc đấu tranh toàn 

cầu quy mô lớn giữa chủ nghĩa tự do và chế độ chuyên quyền diễn ra ở châu Á. 

https://www.economist.com/the-world-ahead/2022/11/14/where-might-conflict-flare-up-in-2023?fbclid=IwAR2rAFk7UOy2F7nKeJ8L2zVxhUT-C8hFYWiFRr1VbxqalCz-6u-YWOUb2pw


Ở đây, cuộc đấu là giữa Mỹ và Trung Quốc. Nguồn gốc của nó đã có từ nhiều thập kỷ 

trước, cho đến khi kết thúc chiến tranh thế giới thứ hai. Sự thất bại của Nhật Bản vào 

năm 1945 đã biến nước Mỹ trở thành một siêu cường châu Á. Mỹ có quyền triển khai lực 

lượng quân sự từ lãnh thổ của đối thủ bị đánh bại và định hình các sự kiện trong khu 

vực. Và Mỹ cũng đã biến Nhật Bản thành một tiền đồn dân chủ của phương Tây. Ngày 

nay, điều mới lạ là một siêu cường thứ hai, Trung Quốc cộng sản, đang tranh giành 

quyền tối cao ở châu Á. Nhưng những căng thẳng hiện nay bắt nguồn từ những nguồn 

gốc cũ, từ sự hỗn loạn sau chiến tranh của Đông Á. 

Ví dụ chính liên quan đến Đài Loan. Nhìn từ Bắc Kinh, hòn đảo này là công việc lớn còn 

dang dở cuối cùng trong cuộc nội chiến mà Đảng Cộng sản đã thắng ở đại lục vào cuối 

thập niên 1940. Những người theo chủ nghĩa Quốc gia bị đánh bại đã chạy sang Đài 

Loan, nơi được Mỹ hậu thuẫn kể từ đó và hiện là một nền dân chủ thịnh vượng và là 

một siêu cường bán dẫn. Giành lại Đài Loan, đối với Đảng Cộng sản, là một mục tiêu 

thiêng liêng. Đối với một Trung Quốc quyết đoán, Đài Loan cũng là chìa khóa để phô 

trương sức mạnh trên khắp Đông Á và ra phía tây Thái Bình Dương. 

Khi quyền lực của Trung Quốc tăng lên, thì sự hiếu chiến của họ đối với Đài Loan cũng 

tăng theo. Tổng thống Joe Biden đã nhiều lần tuyên bố rằng, Mỹ sẽ bảo vệ Đài Loan 

nếu bị tấn công. Sự thay đổi này so với chính sách lâu nay của Mỹ, vốn khiến Trung 

Quốc đoán già đoán non về ý định của Mỹ, khiến một số người ở Washington lo ngại, họ 

sợ rằng điều đó có thể khiến Trung Quốc sớm hành động. 

Tuy nhiên, mặc dù không khí tại Đài Loan sẽ nóng lên vào năm 2023, nhưng nó khó có 

thể bùng phát thành xung đột nóng bỏng. Trước hết, Chủ tịch Tập Cận Bình, không 

phải là con bạc liều lĩnh như người đồng cấp Nga Vladimir Putin. Ông Tập cần thời gian 



để chứng minh Trung Quốc có thể chống lại các biện pháp trừng phạt và phong tỏa 

kinh tế đã làm tê liệt nước Nga. Theo đó, trong năm tới, thay vào đó Trung Quốc sẽ thử 

thách dũng khí của Mỹ và các đồng minh châu Á của họ ở Biển Đông (phần lớn Trung 

Quốc tuyên bố chủ quyền và nơi họ xây dựng căn cứ), và ở vùng biển xung quanh Nhật 

Bản, nơi ngày càng quan trọng hơn ý đồ của Trung Quốc. Trung Quốc có nhiều khả 

năng gây ra một cuộc khủng hoảng xung quanh quần đảo Senkaku đang tranh chấp 

của Nhật Bản (Trung Quốc gọi là quần đảo Điếu Ngư) hơn là xung quanh chính Đài 

Loan. 

Một dư âm khác của chiến tranh lạnh là Triều Tiên, một chế độ côn đồ hạt nhân do gia 

đình điều hành được Trung Quốc bảo vệ. Vào năm 2022, nhà lãnh đạo của nó, Kim 

Jong Un, đã khẳng định quyền tiến hành một cuộc tấn công hạt nhân phủ đầu nếu 

Triều Tiên cảm thấy bị đe dọa tấn công. Trước cuối năm 2023, và có thể sớm hơn nhiều, 

ông Kim sẽ gây sự bằng cách cho nổ một thiết bị hạt nhân, vụ thử hạt nhân thứ bảy của 

quốc gia này và là vụ đầu tiên kể từ năm 2017. Quy mô lần này sẽ nhỏ hơn những lần 

trước. Ông Kim một lần nữa sẽ giúp nhấn mạnh sự thiếu vắng các lựa chọn của thế giới 

khi đối mặt với một nhà cai trị chuyên chế, với sự hỗ trợ của Trung Quốc và Nga, ông 

Kim sẽ sẵn sàng làm khổ người dân của mình để ủng hộ việc chi tiêu cho một chương 

trình tống tiền hạt nhân. 

Một đường biên giới đang tranh chấp ở dãy Himalaya thậm chí còn có nguồn gốc lâu 

đời hơn và sẽ tạo ra một điểm nóng tiềm năng khác ở châu Á vào năm 2023. Tranh chấp 

dải đất cao nguyên này giữa Trung Quốc và Ấn Độ bắt nguồn từ những đường biên giới 

mơ hồ được vẽ ra khi Anh còn là cường quốc cai trị Ấn Độ. Một cuộc chiến tranh biên 

giới nổ ra vào năm 1962, và Ấn Độ đã thua cuộc. Vào năm 2020, một cuộc ẩu đả đẫm 



máu đã khiến 24 binh sĩ của cả hai bên thiệt mạng. Cả hai quốc gia đều không mong 

muốn một cuộc chiến. Ông Tập muốn tập trung vào Đài Loan, trong khi Narendra Modi, 

thủ tướng Ấn Độ, biết rằng ở vùng núi này Ấn Độ bị lép vế về quân sự. Nhưng những 

con đường mới mở ra ở cả hai bên có nguy cơ làm xói mòn vùng đệm ngăn cách hai 

quân đội. Mối quan hệ cá nhân từng nồng ấm giữa hai nhà lãnh đạo đã trở nên lạnh 

nhạt. Tất cả đều làm tăng rủi ro ở dãy Himalayas. 

Trong khi đó, xung đột sẽ tiếp diễn ở Myanmar. Kể từ khi giành được độc lập sau chiến 

tranh, đất nước này và nhiều nhóm dân tộc của nó chưa bao giờ được hòa bình hoàn 

toàn. Sự tàn ác và kém cỏi của quân đội Myanmar, vốn đã giành chính quyền trong 

cuộc đảo chính đẫm máu vào tháng 2 năm 2021, sẽ tiếp tục châm ngòi cho một cuộc 

xung đột lan rộng, trong đó quân đội sắc tộc và phe đối lập dân chủ đã hợp tác chống 

lại chính quyền quân sự. Nhưng các tướng lĩnh Myanmar có súng – và có sự hậu thuẫn 

của Trung Quốc. 

Cả Mỹ và TQ đều không muốn Myanmar trở thành sân đấu khác của cuộc cạnh tranh 

giữa các cường quốc. Mặc dù vậy, mâu thuẫn sắc tộc của đất nước này có thể sẽ còn 

bùng cháy trong nhiều năm. 

https://baotiengdan.com/2022/11/18 

Where might conflict flare up in 2023? 

Keep an eye on Taiwan and the South China Sea—and the Himalayas 

https://baotiengdan.com/2022/11/18/xung-dot-co-the-bung-phat-o-dau-vao-nam-2023/
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By Dominic Ziegler: Banyan columnist, The Economist, Singapore 

THE RECENT debate about whether a new cold war is playing out in Asia is beside the 

point. In 2023 rising tensions will underscore how for all the optimism in the early 

1990s that the world was bending towards the West’s notions of an open, rules-based 

order, the original cold war never ended in the region. Just as Russia’s war in Ukraine 

proved that point definitively in Europe in 2022, the coming year will see the next 

iteration of a great global struggle between liberalism and autocracy play out in Asia. 

Here, the contest is between the United States and China. Its roots go back decades, to 

the end of the second world war. The defeat of Japan in 1945 rendered America 

henceforth an Asian superpower. It let America project military force from the territory 

of its defeated opponent and shape events in the region. It also created, in Japan, a 

democratic outpost of the West. Today, the novelty is that a second superpower, 

communist China, vies for supremacy in Asia. But current tensions feed on old sources 

that spring from East Asia’s post-war turbulence. 



 


